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ZAŁĄCZNIK 

Konkluzje Rady w sprawie Syrii 

1. Upadek przestępczego reżimu Baszara Al-Asada jest historycznym momentem dla Syryjczyków, 

którzy w ciągu ostatnich czternastu lat doświadczyli ogromnego cierpienia i wykazali się niezwykłą 

wytrwałością w dążeniu do godności, wolności, demokracji i sprawiedliwości. Wszyscy Syryjczycy 

powinni mieć szansę na ponowne zjednoczenie, ustabilizowanie i odbudowę swojego kraju, 

przywrócenie sprawiedliwości i zapewnienie odpowiedzialności, co rozpocznie nowy rozdział 

w historii Syrii. W tym krytycznym okresie Unia Europejska nadal solidaryzuje się z ludnością Syrii 

i zdecydowana jest wspierać pokojową i pluralistyczną transformację, którą kierują Syryjczycy 

i za którą biorą odpowiedzialność, aby pomóc w budowaniu lepszej przyszłości dla wszystkich 

Syryjczyków. 

2. Unia Europejska z zadowoleniem przyjmuje zobowiązanie tymczasowego prezydenta 

Ahmada asz-Szary i rządu przejściowego do zbudowania nowej Syrii opartej na pojednaniu 

narodowym, praworządności, podziale władzy, a także na prawach człowieka i podstawowych 

wolnościach dla wszystkich Syryjczyków bez rozróżnienia, przy pełnej ochronie różnorodności tego 

kraju. Z zadowoleniem odnotowujemy również podjęte w ostatnich miesiącach pierwsze kroki 

w celu stworzenia podstaw dla pokojowych i pluralistycznych przemian, w tym zorganizowanie 

pierwszej konferencji dialogu narodowego, przyjęcie deklaracji konstytucyjnej oraz powołanie rządu 

przejściowego. UE wzywa do pełnego wdrożenia i wprowadzenia w życie tych wstępnych kroków 

i zobowiązań, a także kluczowych zasad zapisanych w deklaracji konstytucyjnej, do kontynuowania 

dialogu narodowego, do szybkiego powołania Zgromadzenia Ludowego i zredagowania stałej 

konstytucji – oba te działania odpowiadają aspiracjom wszystkich Syryjczyków – jak i do 

przeprowadzenia w ciągu trzech do pięciu lat uczciwych wyborów, zgodnie ze standardami 

międzynarodowymi, co umożliwi pełne uczestnictwo wszystkich Syryjczyków w życiu politycznym. 

UE wzywa również rząd przejściowy do działania na rzecz utworzenia solidnych i niezależnych 

instytucji sądowych. UE jest gotowa wspierać rząd przejściowy w tych staraniach. 
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3. Prawa człowieka i podstawowe wolności muszą być przestrzegane, chronione i urzeczywistniane 

wobec wszystkich osób w Syrii, bez żadnej dyskryminacji. Kobiety mają do odegrania zasadniczą 

rolę w nowej Syrii, a UE nadal wzywa władze do zapewnienia im pełnego, równego i znaczącego 

udziału we wszystkich sferach życia politycznego i społecznego. 

4. UE nadal wzywa do natychmiastowego położenia kresu przemocy na całym terytorium Syrii. 

Wiosną 2025 r. UE była poważnie zaniepokojona powszechną przemocą w regionie przybrzeżnym 

Syrii i na innych obszarach wokół Damaszku. UE zdecydowanie potępia przypuszczane przez 

wszystkie strony, a także przerażające zbrodnie popełnione przeciwko ludności cywilnej. UE wzywa 

władze przejściowe do utrzymywania porządku, zapewnienia kontroli nad ugrupowaniami 

zbrojnymi, ochrony wszystkich Syryjczyków niezależnie od ich pochodzenia etnicznego lub 

religijnego, oraz do pociągnięcia wszystkich sprawców do odpowiedzialności, zgodnie z prawem 

międzynarodowym, normami i standardami międzynarodowymi. UE z zadowoleniem przyjmuje 

reakcję władz przejściowych, a w szczególności powołanie komisji śledczej, i apeluje o szybkie, 

przejrzyste, wiarygodne i bezstronne dochodzenie, a także o przejrzysty i ukierunkowany na ofiary 

proces działań następczych. Należy również umożliwić odpowiednim mechanizmom ONZ 

prowadzenie dochodzeń w sprawie tych przestępstw. UE potępia wszelkie formy szkodliwej 

ingerencji zagranicznej mającej na celu osłabienie pojednania narodowego. 
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5. Syryjskie społeczeństwo obywatelskie, wolne i niezależne media oraz diaspora syryjska mają do 

odegrania kluczową rolę, aby zapewnić pomyślną transformację Syrii polegającą na budowaniu 

pokojowego, sprawiedliwego, zintegrowanego i pluralistycznego społeczeństwa. UE wzywa rząd 

przejściowy do ochrony przestrzeni społeczeństwa obywatelskiego poprzez zapewnienie 

bezpiecznego i sprzyjającego otoczenia dla lokalnego i międzynarodowego społeczeństwa 

obywatelskiego i niezależnych mediów, wolnego od gróźb, zastraszania i przeszkód 

administracyjnych. UE i jej państwa członkowskie będą kontynuować wieloletnią współpracę 

z syryjskim społeczeństwem obywatelskim i wspierać je. 6. Transformacja i odbudowa Syrii będą 

wymagały długoterminowych, nieustannych wysiłków. UE angażuje się w działania z rządem 

przejściowym i ściśle współpracuje w tym celu z partnerami regionalnymi i międzynarodowymi oraz 

wzywa społeczność międzynarodową do zwiększenia wsparcia, zarówno politycznego, jak 

i finansowego, na podstawie zasad określonych w Akabie (14 grudnia 2024 r.), Rijadzie 

(12 stycznia 2025 r.), Paryżu (13 lutego 2025 r.) i Brukseli (17 marca 2025 r.), a także zobowiązań 

zapowiedzianych na IX konferencji brukselskiej. Społeczność międzynarodowa, w tym system 

Organizacji Narodów Zjednoczonych i jej różne agencje, a także inicjatywy UE w zakresie 

koordynacji darczyńców, mogą w znacznym stopniu przyczynić się do wspierania przemian 

politycznych w Syrii, sprawiedliwości okresu przejściowego, pojednania, odbudowy społeczno-

gospodarczej i rekonstrukcji w duchu kluczowych zasad rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ 2254. 

UE nadal wspiera w tym zakresie prace specjalnego wysłannika ONZ ds. Syrii i zespołu ONZ 

w Syrii. Warunkiem wstępnym stabilnej i pokojowej Syrii jest świadczenie podstawowych usług oraz 

zapewnienie ludności syryjskiej możliwości utrzymania. UE wzywa społeczność międzynarodową, 

by sprzyjała ożywieniu gospodarczemu Syrii i działała na rzecz jej reintegracji z międzynarodowym 

systemem finansowym. 
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7. UE wzywa wszystkie podmioty w Syrii do przestrzegania prawa międzynarodowego, w tym prawa 

dotyczącego praw człowieka. UE nadal zdecydowanie wspiera syryjskie i międzynarodowe wysiłki 

na rzecz odpowiedzialności za wszystkie akty okrucieństwa popełniane głównie przez reżim 

Baszara Al-Asada i inne strony takie jak Daisz i inne ugrupowania terrorystyczne lub zbrojne, 

podczas trwania reżimu Baszara Al-Asada lub po jego zakończeniu. Kompleksowy i pluralistyczny 

proces sprawiedliwości okresu przejściowego, którym Syryjczycy kierują i za który biorą 

odpowiedzialność, jest konieczny dla pojednania i trwałego pokoju. Wszystkie osoby 

odpowiedzialne za poważne naruszenia międzynarodowego prawa humanitarnego, karnego i praw 

człowieka należy pociągnąć do odpowiedzialności i postawić przed wymiarem sprawiedliwości, 

w tym, w razie potrzeby, przy wsparciu państw trzecich i organizacji międzyrządowych. Zasadnicze 

znaczenie ma również współpraca rządu przejściowego z innymi syryjskimi i międzynarodowymi 

zainteresowanymi stronami w celu odkrycia losów wszystkich zaginionych 150 000 osób, bez 

dyskryminacji. W związku z tym UE z zadowoleniem przyjmuje utworzenie krajowego organu 

ds. sprawiedliwości okresu przejściowego oraz krajowego organu ds. osób zaginionych, co stanowi 

ważny krok w kierunku kompleksowego wymiaru sprawiedliwości i prawdy, na co obywatele Syrii 

zasługują i co są gotowi wspierać. UE uznaje istotny wkład podmiotów społeczeństwa 

obywatelskiego, w tym stowarzyszeń ofiar i członków rodzin. UE będzie również nadal 

zdecydowanie popierać międzynarodowy, bezstronny i niezależny mechanizm, komisję 

dochodzeniową i niezależną instytucję ds. osób zaginionych w Syryjskiej Republice Arabskiej. 

UE z zadowoleniem przyjmuje początkową współpracę rządu przejściowego z tymi podmiotami, 

a także z Biurem Wysokiego Komisarza Narodów Zjednoczonych ds. Praw Człowieka (OHCHR) 

i innymi właściwymi organizacjami, takimi jak Międzynarodowy Komitet Czerwonego Krzyża, oraz 

wzywa do zapewnienia im pełnego dostępu do całej Syrii w celu wypełnienia ich mandatów. UE jest 

gotowa wspierać wysiłki mediacyjne i pojednawcze na szczeblu lokalnym i krajowym. UE zachęca 

do powszechnego przystąpienia do Rzymskiego Statutu Międzynarodowego Trybunału Karnego 

i zwraca się do Syryjskiej Republiki Arabskiej o rozważenie przyjęcia jego jurysdykcji. 
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8. Rozbrojenie, demobilizacja i reintegracja wszystkich ugrupowań zbrojnych oraz przekształcenie 

ich w jednolite krajowe siły bezpieczeństwa to warunek wstępny bezpieczeństwa wewnętrznego 

i stabilności politycznej w ramach praworządności. Wysiłki te powinny zapewnić wykluczenie 

wszystkich terrorystycznych i brutalnych ugrupowań ekstremistycznych. Proces rozbrojenia, 

demobilizacji i reintegracji powinien być częścią szerszych i zdecydowanych wysiłków na rzecz 

reformy sektora bezpieczeństwa, zapewniającej rozliczalny, przejrzysty, profesjonalny 

i funkcjonujący zgodnie z prawem międzynarodowym sektor bezpieczeństwa. W tym względzie UE 

docenia początkowe wysiłki władz przejściowych i z zadowoleniem przyjmuje porozumienie 

osiągnięte 10 marca 2025 r. między tymi władzami a Demokratycznymi Siłami Syrii, a także 

podobne wysiłki podejmowane w całym kraju. Obecnie UE wzywa strony do wypracowania 

szybkiej, kompleksowej i pokojowej realizacji tego porozumienia. UE jest gotowa wspierać, wraz 

z innymi partnerami, proces reformy sektora bezpieczeństwa. 

9. UE wyraża uznanie dla oświadczeń rządu przejściowego, w których zobowiązuje się do rozwijania 

pokojowych stosunków ze wszystkimi państwami i do pełnego poszanowania prawa 

międzynarodowego, w tym Konwencji Narodów Zjednoczonych o prawie morza. UE jest gotowa 

współpracować z rządem przejściowym na forach regionalnych i wielostronnych, również aby 

promować skuteczny multilateralizm i międzynarodowy porządek oparty na zasadach, którego 

centralnym elementem jest Organizacja Narodów Zjednoczonych. UE wzywa Syrię, podobnie jak 

wszystkie państwa, do wyrażenia swojego stanowiska wobec agresji wojskowej i aneksji terytorialnej 

zgodnie z zasadami Karty Narodów Zjednoczonych. UE przypomina, jak ważne są pozytywne 

głosowania w Zgromadzeniu Ogólnym ONZ potępiające rosyjską agresję na Ukrainę i dążące do 

osiągnięcia wszechstronnego, sprawiedliwego i trwałego pokoju w Ukrainie. Ponadto UE potępia 

decyzje reżimu Baszara Al-Asada uznające naruszenie suwerenności i integralności terytorialnej 

Ukrainy i Gruzji oraz wzywa władze przejściowe do uchylenia tych decyzji w oparciu 

o poszanowanie suwerenności i integralności terytorialnej wszystkich państw. UE przypomina, że 

zgodnie z prawem międzynarodowym i rezolucjami Rady Bezpieczeństwa ONZ 242 i 497, UE nie 

uznaje izraelskiego zwierzchnictwa nad okupowanymi wzgórzami Golan. 
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10. UE wzywa wszystkie bez wyjątku podmioty zewnętrzne do pełnego poszanowania jedności, 

niezależności, suwerenności i integralności terytorialnej Syrii. UE potępia wszelkie jednostronne 

zagraniczne działania wojskowe i obecność wojskową, a także próby podważenia stabilności Syrii 

i jej perspektyw na pokojowe przemiany, w tym poprzez zagraniczne manipulacje informacjami 

i ingerencje w informacje. W związku z tym UE jest nadal poważnie zaniepokojona działaniami 

Rosji i Iranu, które są głównymi współsprawcami brutalnych represji reżimu Baszara Al-Asada 

wobec ludności tego kraju, mających na celu ponowne podsycanie przemocy i ponowną 

destabilizację Syrii. Podczas gdy należy zająć się kwestiami bezpieczeństwa Izraela, UE jest głęboko 

zaniepokojona atakami sił obronnych Izraela w kilku regionach oraz ich stałą obecnością i operacjami 

wojskowymi, zwłaszcza w południowej Syrii. UE wzywa Izrael do poszanowania 

zdemilitaryzowanej strefy buforowej i do przestrzegania warunków porozumienia o siłach 

rozdzielających z 1974 r. UE jest nadal zaniepokojona zaangażowaniem wspieranych przez Turcję 

ugrupowań zbrojnych na północy kraju. Należy rozwiać obawy Turcji dotyczące bezpieczeństwa, 

zapewniając wszystkim Syryjczykom – w tym Kurdom – możliwość korzystania z bezpieczeństwa 

i praw podstawowych. 

11. Walka z Daiszem i innymi ugrupowaniami terrorystycznymi, które nadal stanowią zagrożenie dla 

Syrii, regionu, Europy oraz międzynarodowego pokoju i bezpieczeństwa, pozostaje priorytetem 

w obliczu szybko zmieniającej się sytuacji politycznej i w zakresie bezpieczeństwa. UE apeluje do 

rządu przejściowego, by kontynuował walkę z międzynarodowym terroryzmem, w szczególności 

z podmiotami powiązanymi z Daiszem i Al-Kaidą, w tym poprzez udział w globalnej koalicji 

przeciwko Daiszowi. UE podkreśla również, że należy zdecydowanie zająć się zagrożeniem 

stwarzanym przez wszystkich zagranicznych bojowników terrorystycznych w Syrii. UE jest 

zaangażowanym partnerem w światowej koalicji przeciwko Daiszowi i, jako współprzewodniczący 

jej podstawowej grupy dyskusyjnej, będzie odgrywać aktywniejszą rolę, aby zapewnić zdecydowane 

zwycięstwo nad terroryzmem i zapobiec ponownemu pojawieniu się grup terrorystycznych. Potrzeba 

utrzymania bezpiecznej eksploatacji obiektów, w których przebywają stronnicy Daiszu i ich rodziny 

w północno-wschodniej Syrii, jest kwestią bezpieczeństwa regionalnego i globalnego wymagającą 

podejmowania wspólnych wysiłków. UE, wraz ze swoimi państwami członkowskimi, jest 

zdecydowana zwiększyć wsparcie dla bezpiecznego funkcjonowania obozów i ośrodków 

detencyjnych w północno-wschodniej Syrii i wzywa partnerów międzynarodowych, by 

podtrzymywali swoje zaangażowanie, zwiększyli finansowanie i wypracowywali trwałe rozwiązania. 

UE zachęca światową koalicję przeciwko Daiszowi, partnerów międzynarodowych i rząd 

tymczasowy, by działali na rzecz deradykalizacji, rehabilitacji i reintegracji obywateli Syrii obecnie 

przebywających w obozach Al-Hol i al-Roj oraz by wspierali ściganie osób podejrzanych 

o popełnienie lub ułatwianie aktów terrorystycznych. 
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12. UE z zadowoleniem przyjmuje współpracę rządu przejściowego z Organizacją ds. Zakazu Broni 

Chemicznej (OPCW) i wzywa rząd przejściowy do zapewnienia szybkiego wdrożenia kolejnych 

kroków mających na celu skuteczne wyeliminowanie syryjskiego programu broni chemicznej 

i przeciwdziałanie ryzyku proliferacji. UE będzie nadal aktywnie wspierać działania OPCW, w tym 

poprzez wsparcie finansowe, z myślą o prowadzeniu dochodzeń, zabezpieczeniu i całkowitym 

zniszczeniu wszelkiej broni chemicznej w Syrii, w tym zakładów produkcyjnych, i wzywa inne 

podmioty do podjęcia takich samych działań. UE z zadowoleniem przyjmuje współpracę rządu 

przejściowego z Międzynarodową Agencją Energii Atomowej (MAEA) i apeluje do tego rządu 

o współpracę z MAEA, aby zapewnić pełne wdrożenie syryjskiego Porozumienia o zabezpieczeniach 

będącego częścią Układu o nierozprzestrzenianiu broni jądrowej (NPT) oraz do wyjaśnienia 

nierozstrzygniętych kwestii związanych z wcześniejszymi działaniami. UE zachęca Syrię do 

niezwłocznego zawarcia i wprowadzenia w życie protokołu dodatkowego. UE będzie nadal aktywnie 

wspierać działania MAEA, a także jej bezstronność i niezależność. 

13. Zasadnicze znaczenie ma zwalczanie produkcji i handlu narkotykami, takimi jak captagon, oraz 

powiązanych sieci przestępczości zorganizowanej. Z zadowoleniem przyjmujemy działania rządu 

przejściowego, w szczególności zniszczenie kilku zakładów produkcji narkotyków, i zachęcamy go 

do opracowania zrównoważonej strategii, aby zapobiec wznowieniu produkcji captagonu, we 

współpracy z Biurem Narodów Zjednoczonych ds. Narkotyków i Przestępczości (UNODC) oraz 

partnerami europejskimi i regionalnymi. 
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14. UE jest zaniepokojona utrzymującą się katastrofalną sytuacją humanitarną w Syrii: 90 % 

Syryjczyków żyje poniżej granicy ubóstwa, 16,5 mln Syryjczyków jest uzależniona od pomocy 

humanitarnej, ponad 7,2 mln osób to wewnętrzni przesiedleńcy, w tym ponad 2 mln przebywających 

w obozach z ograniczonym dostępem do podstawowych usług, takich jak żywność i woda, a ponad 

5 mln uchodźców przebywa głównie w krajach sąsiadujących, także w UE. Sytuacja w zakresie 

bezpieczeństwa żywnościowego nadal się pogarsza, system opieki zdrowotnej leży w gruzach, 

a dostęp do podstawowych usług pozostaje bardzo ograniczony, także ze względu na ciągłe działania 

wojenne związane z atakami na infrastrukturę krytyczną. Kraj ten jest zarzucony niewybuchami 

i minami przeciwpiechotnymi, co utrudnia bezpieczny powrót i odbudowę oraz zagraża życiu 

ludności cywilnej, w tym grup szczególnie wrażliwych, kobiet i dzieci. UE przypomina o potrzebie 

przestrzegania międzynarodowego prawa humanitarnego, zagwarantowania niezakłóconego i stałego 

dostępu pomocy humanitarnej oraz zapewnienia ochrony ludności cywilnej, pracowników 

organizacji humanitarnych i infrastruktury cywilnej. UE będzie nadal odgrywać wiodącą rolę 

w finansowaniu pomocy humanitarnej, stosując w całej Syrii podejście oparte na potrzebach zgodnie 

z zasadami humanitarnymi, przy równoczesnym uzupełnianiu swojego reagowania kryzysowego 

wczesnym wsparciem na rzecz odbudowy. Pomoc humanitarną należy uzupełnić inwestycjami 

długoterminowymi i rozwojowymi, a także rekonstrukcją, przy zapewnieniu trwalszej odbudowy 

i stabilizacji kraju, a także większej odporności obywateli Syrii poprzez zacieśnienie współpracy 

między grupami ludności a władzami lokalnymi. UE jest szczególnie zaniepokojona stanem 

infrastruktury krytycznej w całej Syrii, w szczególności w sektorach opieki zdrowotnej, wody 

i energii elektrycznej. Od początku kryzysu w 2011 r. UE reagowała na najpilniejsze potrzeby 

w zakresie ratowania życia i ochrony osób znajdujących się w najtrudniejszej sytuacji. Kiedy 

w 2023 r. Syria ucierpiała w wyniku trzęsienia ziemi, oprócz pomocy humanitarnej UE uruchomiła 

Unijny Mechanizm Ochrony Ludności (UMOL) i potencjał europejskich działań w zakresie pomocy 

humanitarnej (EHRC). 
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15. UE, wraz ze swoimi państwami członkowskimi, stale odgrywa wiodącą rolę w udzielaniu pomocy 

Syryjczykom i nadal niezmiennie angażuje się we wspieranie ludności syryjskiej. W ciągu ostatnich 

czternastu lat UE i jej państwa członkowskie uruchomiły prawie 37 mld EUR na pomoc humanitarną, 

rozwojową, gospodarczą i stabilizacyjną, wspierając Syryjczyków zarówno w kraju, jak i w całym 

regionie. UE podtrzymuje swoje zobowiązanie do wspierania Syrii na drodze do stabilizacji 

i odbudowy, w ramach takich priorytetów jak rozwój instytucjonalny i reformy publiczne, odbudowa 

społeczno-gospodarcza (źródła utrzymania i miejsca pracy, wsparcie dla kluczowych sektorów, 

takich jak rolnictwo, świadczenie podstawowych usług, takich jak woda, ścieki, opieka zdrowotna 

i energia elektryczna), spójność społeczna, prawa człowieka, sprawiedliwość okresu przejściowego 

oraz ochrona bogatego dziedzictwa kulturowego tego kraju. UE podkreśla znaczenie wzmocnienia 

pozycji młodych ludzi, zwłaszcza kobiet i dziewcząt, poprzez zapewnienie im możliwości 

kształcenia, rozwoju umiejętności oraz aktywnego udziału w życiu publicznym i wysiłkach na rzecz 

odbudowy społeczno-gospodarczej. Wsparcie UE na rzecz odbudowy i rekonstrukcji społeczno-

gospodarczej będzie współmierne do rozwoju sytuacji w kraju i działań rządu przejściowego. 

UE wzywa społeczność międzynarodową do zwiększenia pomocy. W oparciu o IX konferencję 

brukselską, która odbyła się 17 marca 2025 r. i podczas której UE i społeczność międzynarodowa 

pozyskały łącznie 5,8 mld EUR w zobowiązaniach na najbliższe dwa lata, w tym 3,37 mld EUR od 

UE i jej państw członkowskich, UE zamierza kontynuować współpracę z kluczowymi podmiotami 

wnoszącymi wkład w odbudowę Syrii, w tym z międzynarodowymi instytucjami finansowymi 

i partnerami regionalnymi, aby zapewnić komplementarność wysiłków międzynarodowych. 

UE wspiera bieżące wysiłki międzynarodowych instytucji finansowych na rzecz oceny potrzeb Syrii 

i ich odnowionej współpracy z rządem przejściowym. Rada zwraca się do Europejskiego Banku 

Inwestycyjnego o wznowienie działalności w Syrii z myślą o wspieraniu tych wysiłków. 
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16. W maju UE zniosła wszystkie pozostałe sankcje gospodarcze wobec Syrii, aby wesprzeć 

pluralistyczne przemiany polityczne w tym kraju, a także szybką odbudowę gospodarczą, 

rekonstrukcję i stabilizację, zgodnie ze stopniowym i odwracalnym podejściem. UE utrzymuje 

sankcje związane z reżimem Baszara Al-Asada, zgodnie ze swoim apelem o zapewnienie 

rozliczalności, a także sankcje uzasadnione względami bezpieczeństwa. Równocześnie UE 

wprowadziła dodatkowe sankcje wobec osób i podmiotów naruszających prawa człowieka 

i podsycających niestabilność w Syrii. W związku z tym UE przywołuje oświadczenie Rady 

o zniesieniu unijnych sankcji gospodarczych z 20 maja 2025 r. 

17. Upadek reżimu Baszara Al-Asada wywołał u milionów syryjskich uchodźców – również u tych 

przebywających w państwach członkowskich UE oraz u osób wewnętrznie przesiedlonych – 

ogromną nadzieję na powrót do domu. UE przyjmuje do wiadomości oświadczenia rządu 

przejściowego dotyczące powrotu syryjskich uchodźców w odpowiednich warunkach będącego 

kluczowym celem. UE przyjmuje również do wiadomości oświadczenia Biura UNHCR, zgodnie 

z którymi warunki panujące w Syrii nie pozwalają obecnie na dobrowolną repatriację na dużą skalę 

do Syrii ze względu na sytuację humanitarną, gospodarczą i w zakresie bezpieczeństwa. Jednocześnie 

UE jest zaangażowana w tworzenie warunków dla bezpiecznych, godnych, dobrowolnych i trwałych 

powrotów do Syrii oraz gotowa jest wspierać osoby, które dobrowolnie chcą tam powrócić. Kluczowe 

znaczenie ma zapewnienie utrzymania przestrzeni azylowej dla uchodźców i przestrzegania zasady 

non-refoulement. UE podtrzymuje swoje zobowiązanie, by wzmocnić – w szczególności wraz 

z Biurem UNHCR – monitorowanie ochrony, działania następcze, wsparcie i usługi dla 

wysiedleńców lub nowych osób powracających do Syrii. UE wyraża uznanie dla wysiłków 

podejmowanych przez państwa sąsiadujące, przyjmujące uchodźców syryjskich przez ponad dekadę 

trwania konfliktu, i potwierdza swoje zobowiązanie do utrzymania wsparcia dla uchodźców 

i społeczności przyjmujących, aby wzmocnić ich odporność. W tym zakresie państwa członkowskie 

UE mogą również nadal oceniać możliwość zezwalania na wizyty sondujące, podczas których nie 

odwołuje się ochrony międzynarodowej. 

18. UE możliwie najszybciej zapewni solidniejszą i stałą obecność dyplomatyczną w Damaszku 

poprzez pełną reaktywację delegatury UE. 
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